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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৯৮ [আজািতক নাারঃ ৬৭৫৪]

৭৩/ উরািধকার (كتاب الفرائض)
পিরেদঃ ২৮০৯. সায়বার উরািধকার

ةبائاثِ السيرباب م

আরবী

حدَّثَنَا موس، حدَّثَنَا ابو عوانَةَ، عن منْصورٍ، عن ابراهيم، عن الاسودِ، انَّ عائشَةَ ـ

ّنا هال ولسا ري ا فَقَالَتهءلاا ولُههطَ ااشْتَرا، وقَهتتُعةَ، لرِيرب ته عنها ـ اشْتَرال رض

نمل ءلاا الْونَّما فَايهقتع‏"‏ ا ا‏.‏ فَقَالهءلاشْتَرِطُونَ وا يلَههنَّ ااا، وقَهتعةَ لارِيرب تياشْتَر

اعتَق ‏"‏‏.‏ او قَال ‏"‏ اعطَ الثَّمن ‏"‏‏.‏ قَال فَاشْتَرتْها فَاعتَقَتْها‏.‏ قَال وخُيِرت فَاخْتَارت نَفْسها

وقَالَت لَو اعطيت كذَا وكذَا ما كنْت معه‏.‏ قَال الاسود وكانَ زَوجها حرا‏.‏ قَول الاسودِ

منْقَطع، وقَول ابن عباسٍ رايتُه عبدًا‏.‏ اصح‏.‏

বাংলা

৬২৯৮। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আসওয়াদ ইবনু ইয়াযীদ (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিয়শা

িসিকা (রাঃ) বারীরা বাদীেক আযাদ করার উেেশ য় করেত চাইেলন। আর তার মিনব তার ওয়ালার

(অিভভাবকের) শত করল (িনেজেদর জন)। তখন আিয়শা (রাঃ) আরয করেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আিম

বারীরােক আযাদ করার উেেশ য় করেত চাই। অথচ তার মিনবরা তার ওয়ালার শত করেছ। িতিন বলেলনঃ

তােক (য় কের) আযাদ কর। কননা, অিভভাবক ঐ বাির জনই হেয় থােক, য বাি আযাদ কের। অথবা

িতিন বলেলনঃ তার মূল িদেয় দাও। িতিন বেলনঃ তখন িতিন তােক য় করেলন এবং আযাদ কের িদেলন।

িতিন আরও বলেলন, তােক তার (ামীর সােথ) যাওয়া না যাওয়ার বাপাের ইখিতয়ার দওয়া হল। স িনেজেক

ইখিতয়ার করল এবং বলল, আমােক যিদ এপ এপ িকছু দওয়াও হয় তবুও আিম তার সাথী হব না।

আসওয়াদ (রহঃ) বেলনঃ তার ামী আযাদ িছল। আবূ আবদুাহ বুখারী (রহঃ) বেলনঃ আসওয়াদ এর বব

িবি। ইবনু আাস (রাঃ) এর বব ’আিম (বারীরার ামীেক) তােক গালামেপ দেখিছ’ িবতর।

English

Narrated Al-Aswad:
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`Aisha bought Barira in order to manumit her, but her masters stipulated
that her Wala' (after her death) would be for them. `Aisha said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I have bought Barira in order to manumit her, but her
masters stipulated that her Wala' will be for them." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
"Manumit her as the Wala is for the one who manumits (the slave)," or said,
"The one who pays her price." Then `Aisha bought and manumitted her.
After that, Barira was given the choice (by the Prophet) (to stay with her
husband or leave him). She said, "If he gave me so much and so much
(money) I would not stay with him." (Al-Aswad added: Her husband was a
free man.) The sub-narrator added: The series of the narrators of Al-Aswad's
statement is incomplete. The statement of Ibn `Abbas, i.e., when I saw him
he was a slave, is more authentic.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আসওয়াদ ইবেন ইয়াযীদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7041

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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